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REGOLAMENTO (CEE) N. 3810/92 DELLA COMMISSIONE
del 29 dicembre 1992

che fissa gli importi di cui sono ridotti i diritti applicabili all'importazione di
carni bovine originarie degli Stati d'Africa, dei Caraibi e del Pacifico

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO :

Articolo 1

Gli importi di cui sono ridotti i diritti all'importazione
nel settore delle carni bovine menzionati all'articolo 3 del
regolamento (CEE) n . 715/90, validi per le importazioni
da realizzare nel primo trimestre 1993, sono indicati in
allegato.

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,
visto il trattato che istituisce la Comunità economica
europea,

visto il regolamento (CEE) n . 715/90 del Consiglio, del 5
marzo 1990 , relativo al regime applicabile a taluni
prodotti agricoli e a talune merci ottenute dalla trasforma­
zione di prodotti agricoli originari degli Stati ACP o dei
paesi e territori d'oltremare (PTOM) ('), modificato da
ultimo dal regolamento (CEE) n. 297/91 (2), in particolare
l'articolo 3,
considerando che l'articolo 3 del regolamento (CEE) n .
715/90 prevede una riduzione del 90 % dei diritti all'im­
portazione delle carni bovine ; che l'importo di tale dimi­
nuzione deve essere calcolato a norma dell'articolo 3 del
regolamento (CEE) n. 970/90 della Commissione (3),
modificato dal regolamento (CEE) n. 3808/92 (4),

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il 1° gennaio
1993 .

Il presente regolamento e obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile
in ciascuno degli Stati membri .

Fatto a Bruxelles, il 29 dicembre 1992.

Per la Commissione

Ray MAC SHARRY

Membro della Commissione

(') GU n. L 84 del 30. 3 . 1990, pag. 85.
(2) GU n. L 36 dell'8 . 2. 1991 , pag. 9 .
(3) GU n. L 99 del 19. 4. 1990, pag. 8 .
(4) Vedi pagina 35 della presente Gazzetta ufficiale.
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ANEXO — BILAG — ANHANG — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO

Código NC Importe (en ecus/ 1 00 kg)
KN-kode Beløb (ECU/100 kg)
KN-Code Betrag (ECU/100 kg)
Κωδικός ΣΟ Εισφορά (Ecu/100 kg)
CN code Amount (ECU/100 kg)
Code NC Montant (en écus/100 kg)
Codice NC Importo (ECU/100 kg)
GN-code Bedrag (ecu/100 kg)
Código NC Montante (Em ECU/100 kg)

. 0102 90 05 120,937
0102 90 21 120,937
0102 90 29 120,937
0102 90 41 120,937
0102 90 49 120,937
01029051 120,937
0102 90 59 120,937
0102 90 61 120,937
0102 90 69 120,937
0102 90 71 120,937
0102 90 79 120,937
0201 10 00 229,780
0201 20 20 229,780
0201 20 30 183,823
0201 20 50 275,736
0201 20 90 344,669
0201 30 00 394,254
0202 10 00 173,753
0202 20 10 173,753
0202 20 30 139,002
0202 20 50 217,192
0202 20 90 260,630
0202 30 10 217,192
0202 30 50 217,192
0202 30 90 298,855
0206 10 95 394,254
0206 29 91 298,855
0210 20 10 344,669
0210 20 90 394,254
0210 90 41 394,254
0210 90 90 394,254
1602 50 10 394,254
1602 90 61 394,254

NB : Los códigos NC, incluidas las notas a pie de página, se definen en el
Reglamento (CEE) n" 2658/87 modificado .

NB : KN-koderne, herunder henvisninger til fodnoter, er fastsat i den
ændrede forordning (EØF) nr. 2658/87.

NB : Die KN-Codes sowie die Verweisungen und Fußnoten sind durch
die geänderte Verordnung (EWG) Nr. 2658/87 bestimmt.

NB: Οι κωδικοί της συνδυασμένης ονοματολογίας, συμπεριλαμβα­
νομένων των υποσημειώσεων, καθορίζονται στον τροποποιη­
μένο κανονισμό (ΕΟΚ.) αριθ. 2658/87 .

ΝΒ : The CN codes and the footnotes are defined in amended Regulation
(EEC) No 2658/87.

NB : Les codes NC ainsi que les renvois en bas de page sont définis au
règlement (CEE) n° 2658/87 modifié.

NB : I codici NC e i relativi richiami in calce sono definiti dal regola­
mento (CEE) n. 2658/87 modificato.

NB : GN-codes en voetnoten : zie de gewijzigde Verordening (EEG) nr.
2658/87.

NB : Os códigos NC, incluindo as remissões em pé-de-página são defi­
nidos no Regulamento (CEE) n? 2658/87 alterado.


